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 AVERTISMENTE

AVERTISMENTE GENERALE

• Nerespectarea averti smentelor ar putea cauza daune echipamentului pentru 
piscină sau răniri grave şi chiar deces.

• Doar o persoană califi cată în domeniile tehnice implicate (electricitate, hidraulică 
sau frigotehnică), este abilitată să efectueze întreţinerea sau repararea aparatului. 
Tehnicianul califi cat care efectuează intervenţii asupra aparatului trebuie să 
folosească/poarte un echipament de protecţie individual (precum ochelari şi 
mănuşi de protecţie etc.) pentru a reduce orice risc de rănire care ar putea surveni 
în ti mpul lucrului asupra aparatului.  

• Înainte de orice intervenţie asupra aparatului, asiguraţi-vă că acesta este scos de 
sub tensiune, blocat şi eti chetat.

• Aparatul este desti nat unei uti lizări specifi ce pentru piscine şi spa-uri; el nu trebuie 
folosit pentru nicio altă desti naţie decât cea pentru care a fost conceput.

• Acest aparat nu este desti nat uti lizării de către copii.
• Acest aparat nu este desti nat uti lizării de către persoane (inclusiv copii de 8 ani sau 

peste) cu capacităţi fi zice, senzoriale sau mentale reduse, ori lipsite de experienţă 
şi cunoşti nţe, decât dacă:

 - sunt supervizaţi sau instruiţi de către o persoană responsabilă cu securitatea lor, 
privind uti lizarea aparatului într-un mod sigur; şi

 - înţeleg în mod clar riscurile implicate.
• Copiii trebuie supravegheaţi pentru a vă asigura că nu se joacă cu aparatul.
• Instalarea aparatului trebuie realizată conform instrucţiunilor producătorului, 

respectând normele locale în vigoare. Instalatorul este responsabil pentru montarea 
aparatului şi respectarea reglementărilor naţionale privind instalarea. Producătorul 
nu poate fi  făcut în niciun caz răspunzător pentru nerespectarea normelor de 
instalare locale, afl ate în vigoare.

• Pentru orice altă acţiune cu excepţia întreţinerii obişnuite de către uti lizator 
descrisă în aceste instrucţiuni, întreţinerea produsului trebuie realizată de către un 
profesionist califi cat.

• Orice instalare şi/sau uti lizare necorespunzătoare poate duce la daune materiale 
ori corporale grave (care pot conduce la deces). 

• Desti natarul îşi asumă răspunderea pentru toate riscurile şi pericolele la care sunt 
supuse în ti mpul transportului toate echipamentele, inclusiv cele franco porto 
şi cele ambalate. Acesta trebuie să-şi exprime obiecţiile în scris pe borderoul de 
livrare al transportatorului în cazul în care constată deteriorări provocate în ti mpul 
transportului (confi rmare în termen de 48 ore prin scrisoare recomandată trimisă 
transportatorului). În cazul unui aparat care conţine lichid frigorifi c, dacă acesta a 
fost răsturnat, trebuie să-şi exprime obiecţiile în scris la transportator.

• În caz de nefuncţionare a aparatului: nu încercaţi să-l reparaţi singuri, ci contactaţi 
un tehnician califi cat.

• Consultaţi condiţiile de garanţie pentru detalii cu privire la valorile admise ale 
echilibrului apei, pentru funcţionarea aparatului.

• Orice dezacti vare, eliminare sau ocolire a unuia dintre elementele de securitate 
integrate în aparat anulează automat garanţia; acest lucru se aplică şi în cazul 
uti lizării de piese de schimb care provin de la un producător terţ neautorizat.

• Nu pulverizaţi insecti cid sau alt produs chimic (infl amabil sau neinfl amabil) în 
direcţia aparatului; acesta ar putea deteriora caroseria şi provoca un incendiu.

• Nu ati ngeţi venti latorul sau piesele mobile şi nu introduceţi obiecte sau degetele 
în apropierea pieselor mobile, în ti mpul funcţionării aparatului. Piesele mobile pot 
provoca răni grave, chiar fatale.
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AVERTISMENTE LEGATE DE APARATELE ELECTRICE

•	Alimentarea electrică a aparatului trebuie să fie protejată printr-un dispozitiv 
de protecţie cu curent diferenţial rezidual de 30 mA, dedicat, în conformitate cu 
normele în vigoare din ţara de instalare.

•	Nu utilizaţi prelungitoare pentru a conecta aparatul; conectaţi-l direct la un circuit 
de alimentare adaptat.

•	 Înainte de orice operaţiune, verificaţi dacă:
- tensiunea indicată pe plăcuţa cu specificaţiile aparatului corespunde celei din reţea, 
- reţeaua de alimentare este adecvată pentru utilizarea aparatului şi dispune de o 
priză cu împământare, 
- ştecherul de alimentare (dacă este cazul) se adaptează la priza de curent.
•	 În caz de funcţionare anormală sau degajare de mirosuri din aparat, opriţi-l imediat, 

deconectaţi-i alimentarea şi contactaţi un specialist.
•	 Înainte de orice intervenţie asupra aparatului, asiguraţi-vă că acesta, precum şi orice 

alt echipament conectat la el, este scos de sub tensiune, blocat şi izolat, precum şi 
că prioritatea pentru încălzire (dacă este cazul) este dezactivată.

•	Nu deconectaţi şi reconectaţi aparatul în cursul funcţionării.
•	Nu trageţi de cablul de alimentare pentru a-l deconecta.
•	 În cazul în care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie înlocuit 

obligatoriu de către producător, tehnicianul acestuia sau o persoană calificată, în 
vederea garantării securităţii.

•	Nu efectuaţi lucrări de întreţinere sau reparaţie ale aparatului cu mâinile umede 
sau dacă aparatul este ud.

•	Curăţaţi regleta de borne sau priza de alimentare înainte de orice racordare.
•	Pentru orice element sau subansamblu care conţine o baterie: nu reîncărcaţi 

bateria, nu o demontaţi şi nu o aruncaţi în foc. Nu o expuneţi la temperaturi ridicate 
sau luminii directe a soarelui.

•	Pe timp de furtună, deconectaţi aparatul de la priza de alimentare, pentru a evita 
ca acesta să fie deteriorat de trăsnet.

•	Nu introduceţi aparatul în apă (cu excepţia roboţilor de curăţare) sau noroi.

Reciclarea
Acest simbol înseamnă că aparatul dumneavoastră nu trebuie aruncat la pubelă. El va face obiectul 
unei colectări selective, în vederea reutilizării, reciclării sau valorificării sale. Dacă conţine substanţe 
potenţial periculoase pentru mediu, acestea vor fi eliminate sau neutralizate.
Informaţi-vă la vânzătorul dumneavoastră asupra modalităţilor de reciclare.
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• Înaintea oricărei acțiuni asupra aparatului, este obligatoriu să ci� ți acest manual de instalare 
și u� lizare, precum și broșura „aver� smente și garanție” furnizată împreună cu aparatul; în caz 
contrar, există riscul unor daune materiale, răniri grave, chiar mortale, precum și de anulare 
a garanției.

• Păstrați aceste instrucțiuni pentru consultare în cazul unor acțiuni viitoare de punere în 
funcțiune și întreținere.

• Este interzisă difuzarea sau modifi carea acestui document, prin orice mijloc, fără aprobarea 
Zodiac®.

• Zodiac® își dezvoltă în permanență produsele pentru a le îmbunătăți calitatea, de aceea 
informațiile conținute în acest document pot fi  modifi cate fără no� fi care prealabilă. 

Sfat: pentru a facilita contactul cu vânzătorul dumneavoastră
• Notaţi datele vânzătorului dumneavoastră, pentru a le găsi mai uşor şi completaţi informaţiile „produs” 

de pe spatele manualului; aceste informaţii vi se vor cere de către vânzătorul dumneavoastră.
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 ❶ Caracteris� ci

   1.1 I  Descriere

A Unitate

B Tub de aspirare

C Kit instalare conducte

D Senzor Redox

E Suport senzor fi letat

F Clemă cu aripioare 

G Kit suport de fi xare pe perete

H Soluţie tampon 465 mV

   1.2 I  Caracteris� ci tehnice

Tensiune de alimentare 220-240 V c.a. - 50 Hz - monofazică
Putere electrică 9 W
Indice de protecţie IP65
Debit maxim al pompei peristalti ce 1,5 l/h
Contrapresiune maximă în punctul de injecţie 1,5 bari
Toleranţa senzorului Redox 5 bari/60 °C/viteză maximă 2 m/s
Scară de măsurare 0 - 1.000 mV (± mV)
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   1.3 I  Dimensiuni și repere 

 Pompă peristalti că

 Întrerupător general

 Priză BNC de conectare a senzorului Redox

 Presetupă pentru cablul de comandă directă la fi ltrare

 Racord pentru ţeava de aspirare

 Racord pentru tubul de injecţie

 Presetupă pentru cablul tubului de aspirare

 Presetupă pentru cablul de alimentare 230 V c.a./50 Hz
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 ❷ Instalare

   2.1 I  Pregă� rea piscinei

 2.1.1 Echilibrul apei

Este absolut necesar ca echilibrul apei din piscină să fi e controlat şi ajustat înainte de instalarea acestui 
aparat. Asiguraţi-vă că echilibrul apei din piscină este corect de la început; acest lucru va reduce probabilitatea 
apariţiei problemelor încă din primele zile de funcţionare sau în sezonul de uti lizare a piscinei. 

Chiar dacă este vorba despre un sistem de reglare automată, este necesar să analizaţi periodic 
apa, pentru a verifi ca parametrii privind echilibrul apei.

Unitate Valori 
recomandate Pentru mărire Pentru micşorare

Frecvenţa 
testelor (în 

sezon)

pH / 7,2 – 7,4
Măriţi pH-ul+ sau folosiţi 

un sistem de reglare a 
pH-ului

Măriţi pH-ul- sau 
folosiţi un sistem de 

reglare a pH-ului
Săptămânal

Clor
liber

mg/l 
sau ppm 0,5 – 2

Măriţi punctul de 
referinţă Redox sau 

uti lizaţi modul „Boost” 
(Amplifi cat)

Reduceţi punctul de 
referinţă Redox Săptămânal

TAC
(alcalinitatea 

sau 
puterea de 
tamponare)

°f (ppm) 8 – 15
(80 – 150)

Adăugaţi corector de 
alcalinitate 

(Alca+ sau TAC+)
Adăugaţi acid 

clorhidric Lunar

TH*
(duritatea 

apei)
°f (ppm) 10 – 30

(100 – 300)
Adăugaţi clorură de 

calciu

Adăugaţi agent 
de sechestrare a 

calcarului sau efectuaţi 
o decarbonatare

Lunar

Acid
cianuric

(agent de 
stabilizare)

mg/l 
sau ppm < 30 / Goliţi piscina parţial şi 

umpleţi-o din nou Trimestrial

Metale
(Cu, Fe, 
Mn…)

mg/l 
sau ppm ± 0 /

Adăugaţi agent 
de sechestrare a 

metalelor
Trimestrial
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2.1.2 Principiul de injecţie al aparatului
Exemplu pentru 4 cicluri de injecţie cu punctul de referinţă la 650 mV: 
• Redox ≥ 580 mV: 20 % injecţie (2 minute) şi 80 % pauză (8 minute)
• Redox ≥ 510 mV: 50% injecţie (5 minute) şi 50 % pauză (5 minute)
• Redox ≥ 530 mV: 75 % injecţie (7 minute şi 30 secunde) şi 25 % pauză (2 minute şi 30 secunde)
• Redox < 530 mV: 100 % injecţie (10 minute)

Această injecţie proporţională este ciclică şi durata ciclurilor este de 10 minute. Dozarea va fi  modifi cată 
prin reparti zarea ti mpilor de injecţie şi de pauză. Proporţia se reglează în mod automat şi reparti zarea între 
diferitele dozări se face în trepte de 70 mV.

Aparatul uti lizează măsurarea capacităţii de dezinfectare a apei (= potenţial Redox) pentru a determina dacă trebuie să 

injecteze sau nu clor. Totuşi, 2 parametri infl uenţează puternic potenţialul Redox:
- pH-ul apei: în mod ideal acesta trebuie să fi e cuprins între 7,2 şi 7,4.
- nivelul agentului de stabilizare a clorului din apă (= acidul cianuric): nu trebuie să depăşească 30 mg/l, în caz contrar 
potenţialul Redox va fi  redus foarte mult (şi ca urmare punctul de referinţă va trebui ajustat).

Grafi cele care prezintă infl uenţa pH-ului şi a agentului de stabilizare asupra potenţialului Redox (valori informati ve):

Durata ciclurilor de 
dozare

Punct de referinţă

Agent de stabilizare Nivelul clorului liber

1 ppm clor liber la pH 7,4
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   2.2 I  Racordurile hidraulice 

 2.2.1 Amplasarea senzorului şi a punctului de injecţie

• Senzorul Redox trebuie să fi e instalat la peste 30 cm înainte sau după cotul de pe conductă. 
Uti lizaţi kitul POD opţional dacă este cazul. Nerespectarea acestei poziţionări poate duce la 
o măsurare incorectă sau instabilă.

• Extremitatea senzorului Redox nu trebuie să intre în contact cu conducta.
• Nu instalaţi niciodată un senzor Redox înainte de pompa de fi ltrare sau între pompă şi fi ltru. 

Aceasta va avea ca rezultat o citi re aleatorie şi scurtarea duratei de viaţă.

• Senzorul Redox trebuie să fi e poziţionat după fi ltru şi înainte de sistemul de încălzire. 
• Acesta trebuie să fi e poziţionat verti cal sau înclinat la maxim 45° şi nu trebuie să aibă niciodată capul 

îndreptat în jos.

• Injecţia de clor lichid trebuie plasată înainte injecţiei agentului de corectare a pH-ului şi după sistemul de 
încălzire.



9

RO

 2.2. Instalarea senzorului şi a punctului de injecţie
• Trebuie să existe minim 60 cm liniari între senzor şi punctul de injecţie. Dacă acest lucru nu este posibil, 

uti lizaţi kitul POD disponibil ca opţiune sau o supapă anti retur.
• Instalarea clemelor cu aripioare (sau a kitului POD) trebuie să aibă loc pe conductele din PVC rigide cu Ø50. 

Un adaptor cu Ø63 este disponibil ca opţiune.
• Kitul POD este recomandat dacă sistemul de reglare a pH-ului este şi el instalat.
• Presiunea maximă nu trebuie să fi e mai mare de 1,5 bari.
• Realizaţi un orifi ciu cu diametrul cuprins între 16 şi 22 mm în conductă, în locurile alese pentru senzorul 

Redox şi pentru punctul de injecţie.
• Apoi fi xaţi clemele cu aripioare.
• Uti lizaţi bandă din tefl on pentru a asigura etanşeitatea fi letelor suportului de senzor, supapei de injecţie şi 

a reductorului acesteia.
• Înşurubaţi suportul fi letat al senzorului pe clema cu aripioare sau pe un kit POD (opţional), vezi imaginea 

.
• Deşurubaţi cu atenţie tubul de protecţie al senzorului, vezi imaginea . Păstrați tubul de protecție pentru 

depozitarea senzorului în � mpul iernii.
• Clăti ţi extremitatea senzorului cu apă de la robinet şi scuturaţi-l pentru a elimina excesul de apă, vezi 

imaginea .

• Nu uscați niciodată senzorul cu o cârpă sau hâr� e; acesta s-ar putea deteriora.
• Un senzor instalat incorect va fi  suscep� bil să furnizeze valori false și să determine o funcționare 

necorespunzătoare a aparatului. Producătorul aparatului nu își asumă nicio răspundere pentru 
as� el de situații.

• Înşurubaţi senzorul pe suportul de senzor, ţinând vârful GALBEN cu o mână şi cel negru cu cealaltă, pentru 
a evita încurcarea cablului, vezi imaginea .

• Odată instalat senzorul, acesta va putea fi  cuplat la priza BNC a unităţii de comandă, vezi "1.3 I  Dimensiuni 
și repere".
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   2.3 I  Conexiunile electrice 

• Nu puneți aparatul sub tensiune decât după ce au fost efectuate toate conexiunile (electrice 
și hidraulice).

• Instalaţi unitatea pe o suprafaţă verti cală rigidă, cu ajutorul kitului de montare furnizat, într-un loc uşor 
accesibil.

• Conectaţi cablul de alimentare la o priză de curent de 230 V c.a.
• Cuplaţi cablul fără izolaţie pentru comanda pompei de fi ltrare la contactorul de 230 V c.a. al pompei de 

fi ltrare, printr-un releu, pentru a evita returul curentului la oprirea pompei. 
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❸ U� lizare

   3.1 I  Prezentarea unității 

- Acti varea modului de calibrare a senzorului (apăsare de 5 secunde)

- Validaţi selecţia în meniul „Paramètres” (Parametri)

- Anulaţi protecţia la supradoză „OFA”
- Citi rea valorii punctului de referinţă (apăsare de 5 secunde)

- Ieşiţi din meniul „Paramètres” (Parametri)
- Navigarea în sus sau în jos prin meniul „Paramètres” (Parametri)

- Acti varea funcţiei „Amorçage” (Amorsare) (apăsare prelungită pe butonul înalt)

- Acti varea modului „Boost” (Amplifi cat) (apăsare simultană pe cele 2 butoane)

0 - 1 - Întrerupător general pentru punerea sub tensiune sau oprirea aparatului

Graţie dublei sale alimentări electrice, aparatul este întotdeauna sub tensiune chiar şi dacă 
fi ltrarea este oprită, ceea ce permite vizualizarea în orice moment a capacităţii de dezinfectare 
a apei (potenţialul Redox). În plus, se poate efectua o calibrare a senzorului, atunci când fi ltrarea 
este oprită.
Aparatul poate fi  oprit în orice moment cu ajutorul întrerupătorului 0 - 1 de pe partea aparatului.

   3.2 I  Verifi cările înainte de punerea în funcțiune 

• Pentru a asigura funcționarea op� mă a tubului de aspirare, aveți grijă să strângeți bine cele 
două părți ale acestuia, înainte de a-l imersa în bidonul cu agentul de corectare a pH-ului.

• Țeava de aspirare trebuie să fi e prelungită cu tubul de aspirare din bidonul cu produs de injectat şi conectată 
la pompa peristalti că (de pe partea stângă). 

• Tubul de injecţie va fi  conectat pe o parte la pompa peristalti că (partea dreaptă) şi pe cealaltă la conducta 
de refulare spre piscină, prin intermediul supapei de injecţie.

• Capacul pompei peristalti ce trebuie să fi e montat la loc cu ajutorul şuruburilor de service.
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   3.3 I  Calibrarea senzorului

• Pentru ca aparatul să funcționeze în mod precis și fi abil, senzorul Redox trebuie neapărat să fi e 
calibrat periodic (la instalare, la repunerea în funcțiune după fi ecare perioadă de depozitare 
pe � mpul iernii și la fi ecare 2 luni în � mpul perioadei de u� lizare).

• Nu ștergeți senzorul și nici nu a� ngeți extremitatea acestuia!
• Clăti ţi extremitatea senzorului Redox cu apă de la robinet.
• Scuturaţi-l pentru a elimina excesul de apă.
• Introduceţi senzorul în soluţia tampon 465 mV.

• Apăsaţi pe butonul  ti mp de 5 secunde până când se afi şează , apoi 

, 

• Apăsaţi pe , este afi şată bara de progres: ,
• După aproximati v 60 secunde, se afi şează fi abilitatea măsurii senzorului Redox. 
• În funcţie de mesajul care se afi şează, efectuaţi operaţiile corespunzătoare: 

Mesaj

• Acţiune(i) • opriţi aparatul de la întrerupătorul general 
0 - 1

• înlocuiţi soluţia tampon şi/sau senzorul 
Redox

• reîncepeţi calibrarea

apăsaţi pe  pentru a fi naliza calibrarea

• Clăti ţi extremitatea senzorului Redox cu apă de la robinet.
• Scuturaţi-l pentru a elimina excesul de apă.
• Repuneţi senzorul pe suportul său.

   3.4 I  Amorsarea pompei peristal� ce 

Pompa peristalti că se autoamorsează. Totuşi, este posibil să o roti ţi manual 

apăsând pe . Pompa peristalti că va porni pentru a injecta produsul de corectare atât ti mp cât tasta este 
menţinută apăsată.

   3.5 I  Modul „Boost” (Amplifi cat) 

Acest aparat este echipat cu o funcţie care permite creşterea rapidă a concentraţiei de clor liber din bazin 
(în caz de vreme ploioasă, număr mare de persoane care folosesc piscina etc...). Durata modului „Boost” 
(Amplifi cat) este setată în mod implicit la 10 minute.

Când aparatul este pornit, apăsaţi simultan pe  şi  ti mp de 5 secunde, pentru a acti va modul 
„Boost” (Amplifi cat)
Când modul „Boost” (Amplifi cat) este acti vat, ecranul afi şează, de ex.:

Mod acti vat Măsurare mV în cursTimp rămas (minute)
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   3.6 I  Parametrii 
 3.6.1 Meniul „Paramètres” (Parametri)

Meniu Parametrii impliciţi

Limba Franceză

Punctul de referinţă 650 mV
Durata modulului „Boost” 

(Amplifi cat) 10 minute

Protecţie la supradozare „OFA” 4 ore

Calibrare Acti vată „On”

Detecţia funcţionării fi ltrării Acti vată „On”

• Apăsaţi simultan pe  şi  ti mp de 5 secunde când aparatul este pornit:

• Pentru a ieşi din acest meniu, apăsaţi pe : 

• Selectaţi „Oui” (Da) sau „Non” (Nu) cu ajutorul tastelor  şi , 

• Validaţi apăsând pe .

 3.6.2 Meniul „Langue” (Limbă)
Sunt disponibile şase limbi pentru interfaţă: 
• EN = engleză, 
• FR = franceză, 
• ES = spaniolă, 
• DE = germană, 
• IT = italiană, 
• NL = olandeză.
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 3.6.3 Meniul „Point de consigne” (Punct de referință)

2 metode pentru reglarea punctului de referinţă:
• vezi § "3.6.1 Meniul „Paramètres” (Parametri)"

sau: 

• Apăsaţi pe  atunci când aparatul funcţionează: , 

• Menţineţi apăsat  şi setaţi punctul de referinţă cu  şi .

• Eliberaţi tasta  pentru a ieşi.

3.6.4 Meniul „Boost” (Amplifi cat)

• Nu setați modul „Boost” (Amplifi cat) la un � mp mare (> 10 minute) dacă volumul de apă din 
bazin este redus (< 40 m³).

Permite reglarea duratei modului „Boost” (Amplifi cat).
Modul „Boost” (Amplifi cat) este setat în mod implicit la 10 minute (ceea ce corespunde canti tăţii de 250 ml 
de produs de corectare injectat).

3.6.5 Meniul „Temps OFA” (Timp OFA)

Aparatul este echipat cu o protecţie pentru evitarea oricărui risc de supradozare a produsului de corectare, 
în caz de probleme la nivelul senzorului, de exemplu. Această protecţie denumită „OFA” (=Over Feed Alarm 
- Alarmă supradozare) întrerupe funcţionarea aparatului dacă acesta nu a ati ns punctul de referinţă după un 
ti mp presetat. O valoare ridicată este recomandată insistent pentru a evita orice declanşare bruscă şi/sau 
nejusti fi cată (o setare mai mare de 4 ore va fi  adaptată pentru bazine mari şi/sau dacă sunt uti lizate de mai 
multe persoane).

Protecţia împotriva supradozării funcţionează în 2 etape principale: 

•  se aprinde intermitent după scurgerea a 75% din ti mpul programat când 
nu s-a ati ns punctul de referinţă

•  se afi şează când ti mpul s-a scurs. Aparatul trece apoi în modul de protecţie.
Dacă fi ltrarea se opreşte şi apoi reporneşte (= cicluri zilnice) atunci când aparatul este în modul de protecţie 
„Stop OFA”, aparatul va acti va atunci modul „Test OFA” ti mp de 1 oră pentru a se asigura că valoarea indicată 
de senzor este corectă.
La dezacti varea acestui mod „Test OFA”:

- dacă punctul de referinţă a fost ati ns = aparatul rămâne pornit în modul normal
- dacă punctul de referinţă nu a fost ati ns: aparatul trece în modul „Alarme OFA” (Alarmă OFA) cu injecţia 
de produs de corecţie. 
- dacă punctul de referinţă tot nu este ati ns la ieşirea din modul „Alarme OFA” (Alarmă OFA) (= 25 % din 
ti mpul total cu OFA setată), aparatul trece în modul de protecţie „Stop OFA” şi va rămâne în acesta până la 
intervenţia uti lizatorului.

Pentru a anula această protecţie şi a repune aparatul în funcţiune, apăsaţi pe tasta . Asiguraţi-vă în 
prealabil că senzorul este calibrat şi în stare bună.

Funcţia specială a protecţiei împotriva supradozării: 
Pentru a preveni alarmele false până după instalarea aparatului, protecţia la supradozare poate fi  dezacti vată 
ti mp de 24 sau 48 ore:

• Apăsaţi simultan pe ,  şi , pentru a dezacti va protecţia ti mp de 24 ore 

• Apăsaţi simultan pe ,  şi , pentru a dezacti va protecţia ti mp de 48 ore 
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3.6.6 Meniul „Calibrage” (Calibrare)

Această funcţie poate fi  dezacti vată (nu este deloc recomandabil, exceptând piscinele cu contract de 
întreţinere).

3.6.7 Meniul „Filtra� on” (Filtrare)

Acest aparat este echipat cu alimentare electrică dublă care permite menţinerea aparatului sub tensiune 
pentru efectuarea calibrării senzorului Redox atunci când fi ltrarea este oprită. Această funcţie poate totuşi să 
fi e dezacti vată în cazul unei conexiuni electrice diferite (realizate doar de un profesionist).

• Aparatul nu va mai ține cont de starea de funcționare a sistemului de fi ltrare și va fi  suscep� bil 
să injecteze produs de corecție atunci când nu există debit în conducte. Această dezac� vare 
nu este valabilă decât în cazul în care cablul de alimentare de la rețea este conectat la fi ltrare.

3.6.8 Reinițializarea aparatului
Este posibilă restaurarea tuturor parametrilor iniţiali.

• Opriţi aparatul

• Reporniţi aparatul apăsând simultan pe  şi : 

• Selectaţi „Oui” (Da) sau „Non” (Nu) cu ajutorul tastelor  şi , apoi validaţi apăsând pe .
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❹ Mentenanța

   4.1 I  Schimbarea conductei peristal� ce 

• Scoateţi capacul pompei peristalti ce.
• Poziţionaţi suportul rolei în poziţia corespunzătoare orei 10:20, roti ndu-l în sensul acelor de ceasornic.
• Demontaţi complet racordul din stânga, ţinându-l înti ns spre exterior. 
• Apoi roti ţi suportul rolei în sensul acelor de ceasornic pentru a demonta conducta până la racordul din 

dreapta.
• Asiguraţi-vă că suportul rolei este în poziţia corespunzătoare orei 10:20. 
• Introduceţi racordul din stânga al noii conducte peristalti ce în locaşul său.
• Apoi treceţi conducta pe sub ghidajul suportului rolei. 
• Roti ţi suportul rolei în sensul acelor de ceasornic împreună cu conducta până la racordul din dreapta.
• Montaţi la loc capacul pompei peristalti ce.

   4.2 I  Depozitarea pe � mpul iernii

• Păstrați senzorul întotdeauna în apă și la adăpost de îngheț.

• În ti mpul depozitării pe ti mp de iarnă, se recomandă să permiteţi pomparea de apă 
curată pentru a clăti  conducta peristalti că, efectuând o amorsare manuală (vezi §3.4).

• Poziţionaţi apoi suportul rolei în poziţia corespunzătoare orei 6:00 pentru a facilita 
repornirea.

• Scoateţi senzorul Redox din suportul său şi depozitaţi-l în fl aconul iniţial sau într-un 
pahar umplut cu apă de la robinet.

• Obturaţi suportul de senzor dacă este necesar.
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 ❺ Remedierea problemelor

• Înainte de a contacta vânzătorul dumneavoastră, vă invităm să efectuați niște verifi cări simple, 
în caz de defecțiune, cu ajutorul tabelelor următoare. 

• Dacă problema persistă, contactați vânzătorul dumneavoastră.

• : Acțiuni rezervate unui tehnician califi cat

   5.1 I  Manifestările aparatului 

Manifestare Cauze posibile Soluţii

Valoarea care este 
afi șată pe aparat este 
blocată și aproape de 
0 mV.

Probleme la nivelul cablului şi/
sau al conectorului BNC

• Verifi caţi dacă conexiunea dintre senzor şi 
unitate nu este scurtcircuitată (între fi rul 
central al cablului şi ecranarea exterioară)

• Verifi caţi dacă nu există umiditate şi/sau 
condens la nivelul prizei BNC

Aparatul afi șează 
întotdeauna o valoare 
neadecvată sau mereu 
instabilă

• Cablul de racordare al 
senzorului Redox este 
deteriorat

• Verifi caţi cablul şi/sau priza BNC

• Senzorul Redox este uzat • Înlocuiţi senzorul Redox
• Cablul senzorului Redox 

este prea aproape de un 
cablu electric care produce 
interferenţe

• Reduceţi distanţa dintre aparat şi senzor
• Amplasaţi senzorul într-un spaţiu mai bine 

adaptat (vezi § "2.2. Instalarea senzorului şi a 
punctului de injecţie")

Răspuns lent din 
partea senzorului 
Redox

Senzorul Redox este încărcat 
electrostati c

Senzorul nu trebuie să fi e şters cu o cârpă sau 
hârti e, ci scuturat uşor

Concentrația de clor 
liber este prea redusă 
(apă tulbure)

• Echilibrul apei este incorect 
(pH înalt etc.)

• Verifi caţi şi corectaţi parametrii de echilibru al 
apei (vezi §"2.1.1 Echilibrul apei").

• Punctul de referinţă Redox 
este prea redus

• Uti lizaţi modul „Boost” (Amplifi cat) 
• Asiguraţi-vă că punctul de referinţă este mai 

mare de 650 mV
• Timpul de fi ltrare zilnică este 

prea redus
• Timpul de fi ltrare zilnică trebuie să fi e de 

minim 12 ore pe zi în sezon

Concentrația de clor 
liber este prea ridicată

• Echilibrul apei este incorect 
(pH redus etc.)

• Verifi caţi şi corectaţi parametrii de echilibru al 
apei (vezi §"2.1.1 Echilibrul apei").

• Punctul de referinţă Redox 
este prea ridicat

• Asiguraţi-vă că punctul de referinţă nu este 
prea mare

• Opriţi aparatul
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   5.2 I  Afi șaje 

Mesaj Cauze posibile Soluţii

„Niveau Bas” (Nivel 
scăzut)

• Bidon cu produs de corecţie 
gol

• Înlocuiţi bidonul cu produs de corecţie

• Flotor blocat • Verifi caţi buna funcţionare a fl otorului alb pe 
tubul de aspirare

• Senzor de nivel în afara 
circuitului.

• Înlocuiţi tubul de aspirare

„Alarme OFA” (Alarmă 
OFA)

Prima etapă de protecţie la 
supradozare acti vată (ti mp > 75 
%) • Apăsaţi pe  pentru a opri alarma

• Verifi caţi senzorul şi/sau procentajul de clor 
din bazin

„Stop OFA”

A doua etapă de protecţie la 
supradozare acti vată (ti mp = 
100 %) • Apăsaţi pe  pentru a opri alarma

• Verifi caţi senzorul şi/sau procentajul de clor 
din bazin

„Test OFA”
Testul de măsurare al senzorului 
Redox atunci când modul „Stop 
OFA” a fost acti vat în ti mpul 
ciclului de fi ltrare anterior.

• Aşteptaţi fi nalul procedurii (1 oră) apoi 
verifi caţi senzorul şi/sau procentajul de clor 
din bazin.

„Filtrati on” (Filtrare)
• Filtrare oprită • Porniţi şi/sau verifi caţi fi ltrarea
• Racordare neconformă • Verifi caţi conexiunile electrice

„465 Sonde Err” (465 
Er. senzor)

• Soluţie tampon incorectă • Verifi caţi dacă soluţia uti lizată este de 465 mV
• Procuraţi o soluţie tampon nouă

• Senzorul este murdar sau 
defect

• Reîncepeţi calibrarea
• Verifi caţi starea extremităţii senzorului
• Verifi caţi starea zonei poroase a senzorului
• Curăţaţi senzorul lăsându-i extremitatea să se 

înmoaie într-o soluţie cu 10 % acid clorhidric
• Senzorul este uzat • Înlocuiţi senzorul Redox

„Erreur Paramètre” 
(Eroare parametru)

Eroare de parametru(i)
• Apăsaţi pe  pentru a anula defecţiunea
• Înlocuiţi placa electronică

Dacă problema persistă, contactaţi vânzătorul dumneavoastră.
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Numéro de série 
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Pour plus d’informations, enregistrement produit et support client :  
For more information, product registration and customer support:  

www.zodiac.com


